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U3 UCTOPUMU PELENIOMMN CHARLES BALLY
B COBETCKOW AVHTBUCTUKE:
UCTOPUA B TPAHCKPUIIIMM, TPAHCKPUIILINA KAK MCTOPUS

A. Beceaunob'

IIpedcmabaeno cucmemmoe uccaedoBanue ucmopuu nepeoauu amusuy wbeiyapckoeo
aunebucma Charles Bally cpedcmBamu pyccxoi mpanckpunyuu 6 aunebucmuteckux ouc-
xyccuax XX Bexa. Pexoncmpyupyemcs ucmopus 66edenus 8 nayunsii 06uxo0 pycckoil u co-
Bemcxonr auneBucmuxu pabom Charles Bally, 6 mom uucae 8 c6asu ¢ nybauxayuen «Kypca
obwei auneBucmuxu» @. de Coccropa. AHAAUIUPYIOMCA BapUanms. MPaHcKpUnyuy amu-
auu Bally 8 pabomax I.O. Bunoxypa, M.H. Ilemepcona, B.H. Boaowunoba, I K. lanu-
4106a, B.A. Jlapuna, JI.I1. dxybunckoeo, B.B. Bunoepadoba u Op. YcmanaBaubaemcsa, umo
nocmenenroe 3axpenierue cmabuieeo koouguyupobannsim Bapuanma «basau» abasemca
pesyavmamom uoeosoeuteckux ouckyccuil 6 cobemcxom asvixosHanuu 1920 — 1950-x 20008.

Katouebvie caoba: Llapav bariu, mpanckpunyusa, peyenyus, OUaxpoHHas opghoepa-
usa, cmpyxmypasusm, XKenebckas aunebucmuneckas wkoAa.

B sTom rogy mcnonasiercst 70 j1eT co AHS CMEPTV M3BECTHOTO IIIBeViIiap-
CKOTO JIVHTBVICTa, OTHOTO 13 ocHoBaresen JKenesckont 1mikosbl — Iaprs
baswm (Charles Bally, 1865 —1947). Mbl BBICOKO IIeHVM €ro yAVBUTEIbHYIO
VIHTYWUIIVIO, TIPOSIBUBIITYIOCS B MOMXOe K TOHKOCTAM (PpaHILy3CKOV pedw,
ero mccijiefoBaHMd B o0sacTy obImiero M ¢paHIly3cKOro sI3bIKO3HaHNS,
HaIVCaHHBIV VM TpaKTaT 10 PpaHIly3CKOV CTWINCTHUKE, a TaKXkKe Mero 13-
naHusa 3HaMeHuTOoro «Kypca obmen mursuctukm» @. ge Coccropa 1 camy
paboTy IO PeKOHCTPYKIIMV TEKCTa, OCYIIECTBIIEHHYIO B COTPYIHUYECTBE C
AnpbepTtom Cemrs mpu yuactvm ydeHmnka Coccropa AsbOepTa PummHrepa.

1 Coduinckunt yausepcureT M. Cearoro KimmvenTa Oxpuckoro
1504, bornrapust, Codus, Oyt Llap Ocsobonmrer, 11.
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)%, A. Beceannos

Kpowme Toro, Charles Bally mpuHamiexmT Bpigaroiasics pojib B pedaKTUpo-
BaHVM KJIFOYEBOTO I COBPEeMEeHHOW JIMHIBWUCTMKM BbIpaXkeHus: «La
linguistique a pour unique et véritable objet la langue envisagée en elle-méme, et
pour elle-méme» [48, p. 317]2. DTOT Te3mUC A0 CUX TIOP YAMBIISIET CBOEVI SICHO-
CTBIO, KaTETOPMYHOCTBIO ¥ SHMCTEMOJIOIMYECKOV IIPOBOKATMBHOCTBIO U
MPOJIOJDKAeT BBI3bIBATh I10JIEMMKY 10 TIOBOJy KOHKPETHOCTU JOIYCTUMBIX
TpaHMIT JIMHIBVICTUYECKMX JTEVICTBUIAL

Hapsmy ¢ 6oraTteiM 1 pasHOOOpa3HBIM TBOPYECKMM HacjlefiyieM M3BecT-
HBIVI TeOPEeTUK (PPaHITy3CKOM CTVIIMCTUKY ¥ JIEKCUKOJIOTUI OCTaBWII CBOVIM
CJIaBSIHCKMM VICCTIeIOBATeIISIM CKPBITBIVI (PVITOJIOTMYECKIIL BBI30B, 3arajiKy,
KOTOpas OCTaeTcsl IMPaKTU4ecKy HepeleHHON BOT yxe 70 jeT 1ociie ero
CMepTU 1, BEpPOLTHO, ellle [OoJIro OydeT IoJIgpu30BaTh MHEHMS yUeHBIX.
Peub mnet o KogudUIMpoBaHHON TPaHCKPUIILINK ero dpaMIny OyKsaMu
pycckoro asidasura. CKoJIb He3HAUMTEIbHBIM He Kasayicsd Obl 3TOT BOIIPOC
¥ HacKOJIbKO MaJIbIM He ObUIO OBl ero oTHOIIeHMe K VICTOPWUW JIMHTBUCTU-
KM, OH SIBJISIeTCSI BeCbMa TUIIMYHBIM B YHUBEPCAJIbHOCTY CBOETO ITpOsiBle-
HUS B OTHEJIBHBIX CJIaBSHCKMX sA3bIKax. HecomHeHHO, mmpoOrieMa mpaBuiib-
HOT'O ITPOVM3HOIIEHMs ¥, COOTBeTCTBeHHO, Hammcanus nMmeHu Charles Bally
He BbI3BaJIa ObI IicKyccum B Havasie XX Beka, IockosibKy B JKenese n XKe-
HEeBCKOM yHMBEpPCUTeTe YUIINCh PYCCKOSI3bIYHbIE IOHOIIN U JIeBYIIIKM, JKe-
JIaBlIIVie TIOJIyYUThb COJIVTHOE BhICIIlee 0Opa3oBaHIe.

Ilepsast xuura Charles Bally B Poccum — arto «Traité de stylistique
frangaise», vismanubt B 1909 rony B JKeHese. B Mockse HakaHyHe Ilepsont
MWPOBOVI BOVIHBI IIOSIBJIsIeTCs Takke Bbimemmvt B 1913 ropy tpyn «Le
Langage et la Vie»3. MoCKOBCKasI 11 CAaHKT-TIeTepOyprcKasi 3711Ta, COCTOSIBIIIas
13 dpaHKOPOHOB, HOITYyUMBIINX oOpasoBaHMe B JKeHeBCKOM yHUBepCHUTe-
Te, 3HaJIa ero Kak IIperioflaBaresisi, OJHaKO CBelIeHWII O CTeIleHV pacIpo-
CTpaHEHHOCT! ero MccieloBaHUN 10 BeIxoga B cBeT «Kypca 1o oOmieit
JIMHTBUCTVKe» B 1916 romy Her. EOuHCTBeHHOe IVICBMEHHOE JT0Ka3aTellb-
CTBO, CyIIlecTByIolllee Ha JaHHBII MOMEHT, — 3To 3ammcka A.A. MycuHa-
ITymxuna ot 1912 roma o npunsToMm Charles Bally sx3ameHe, mpoBOIVB-
IIeMcsl, BeposiTHee BCero, HeCKOJIbKVIMM FOffjaMyl paHee:

ITaTeIvI 5K3aMeHB COCTOSUTH M3b II€PEBONOBE Ch aHIJIMICKOTO VI HEMEIIKOTO
si3bIKa Ha ppaHIty3ckint y npod. basiu 1 Mepcbe. OTpbIBKM ObUIM ITpeIoXKe-

2 «ENVHCTBEHHBIM 1 VICTUHHBIM O0BEKTOM JIMHITBUCTUKMU SIBJISIETCS SI3BIK, paccMar-
pviBaeMbIvt B caMoM cebe m jiytst cebs» [35, c. 207].

3 «Ho mMs barumi cTasmo XOpoIIo M3BeCcTHO crenpancraM yxe B 1909 r., korga oH
V30T CBOIO IIBYXTOMHYIO (PPaHITy3CKYIO CTWIMCTUKY, a B 1913 . BeICTYIIWUI € 00-
IIesI3bIKOBEYECKIM COUMHEHMEM TI071, 3aryiaBueM "SI3bIK v xm3Hb"» [4, c. 3].
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HbI He TPYyAHblE, OOHAKO KaHIVIATEL Cb TPYIOMb IIePEeBOLAVIIV, IUIOXO 3HAIN
IOpeBHe-DPaHIY3CKisl BIpaXeHisd, He 3HaJIM, MeXy IIPOYNMM, TaKVXb CIIOBb,
Kakb manant, coche, OOBSICHSIIV He BCerfa BhIPaKeHisl, BCTPEUAIOIIisICs Bb OfI-
HOMB 13b rncems He-CeBurbut [28, c. 95].

B mevictBuTenbHOCTM WMcCIONIb30BaHHad dopma basiu crana mepsom
odUIIMaTIEHON TpaHUIMTepamyer aMyINI M3BECTHOTO KeHEBCKOTO IIpo-
deccopa GykBamm pycckoro asdasuTa, IIOJIO0XNB TeM caMbIM HadaJlo MHTe-
pecHOV opdorpadaeckon sroriee.

Ortrosiocku 3TOV MyO/IMKalMy O4eHb CKOPO ObUIM 3aIyIyIleHbI I'POXo-
TOM VICTOPWYeCKMX cOOBITNII. HermocpencTBeHHBIX KOHTAaKTOB PYCCKOVI VH-
TesuirenIny co IIBeriapuert mocTereHHO CTAaHOBUTCSE Bece MeHbIIre. OK-
TAOpbcKkas peposmonvs 1917 ropa yemmsaeT msossanmio Poccum, 1 Konnde-
CTBO PYCCKMX VHTEJUIEKTYaJIOB, KOTOPbIe BCIIOMMHAIOT JKEHEBCKMX IIPerto-
HaBaTeJielt, Bce Ooslee cokpamaercs. He ciayuaiiHo mpobiiema criocoba rre-
penaun dpamwuIny mBenapckoro yueHoro Charles Bally GykaMu pycckoro
A3bIKa BO3HMKJIAa MIMEHHO B TOT IT€PUO]I.

DTOT BOIIPOC CTaJI aKTyaJIbHBIM B CBSI3V CO 3HAKOMCTBOM IIpeJICTaBUTe-
JIeVt pyCCKMX JIMHIBUCTUYECKMIX KPYTOB C PeKOHCTPYMPOBaHHBIM U M3[aH-
HbeM Ch. Bally n A. Sechehaye «Kypcom obmient nmuursuctukm» Coccropa.
B 1918 romy Ha 3acemanvy MOCKOBCKOVI AMaJIeKTOJIOTMYECKOV KOMUCCUV
C.O. KapueBckuitd f1e1aeT CBOY IepBble ATy B 5TOM HaIIpaBJIeHUN: Hapsi-
ny ¢ vnesmy Coccropa pyccKUV y4eHBIVI TOBOPUT O €ro AYXOBHBIX IOCTIe-
nmosaTeniax — Bally w Sechehaye. B 1922 rogy MOCKOBCKMW JIMHTBUCT
A. V1. PomMm (1898 —1943) HaumHaeT nepeBOAUTL Ha PYCCKUM A3bIK OT/IEsIb-
Hble 4Yact «Kypca oOmenn mmursuctukm», a B 1923-m ero xosuiera
M. M. Kenurcbepr (1900 —1924) neaeT KpuUTHUUecKye 3aMeUaHMs K TPYLY.
Torpa xe I'. O. Bunokyp (1896 —1947) nnunmmpyet nepsoe odpuliaibHOe
obcyxmenne «Kypca» B cBoeMm moxiiasie-perieHsun. B mexabpe 1923 roma
C. V. Bepumrenta (1892—1970) Taxke IpescTaBIseT CBOMM IeTepOypr-
CKVMM KoJUTeraM ocHOBHbIe mien «Kypca ob1ert IMHTBUCTVIKI», HaMepeBa-
ACh OMyONMKOBaTh HaOpockm cBomx Te3ncoB. K coxasieHno, Bce Tpu IO-
IBITKM ITyOJIVIKAIIM/ OCTJIVICh HepeaJI30BAaHHBIMM, W3-3a 4ero Telepb
OuUeHb TPYAHO BOCCTAHOBUTH METOJIbl TPAaHCKPUIIIINUV VIMEeH COCTaBUTesIeN
«Kypca obmen muarBUcTKM» Cocctopa — Bally vt Sechehaye.

4 3neck m Tajlee B IIUTaTax coxpaHeHa opdporpadms M MyHKTyalysl IUTUPYeMBIX
VICTOYHVIKOB. — Ped.

5 B cBomx Gojtee mo3mHMx vcotenobanvsix KaprieBcknvi gacto cepulaercs Ha «La pen-
sée et le langage» (1922), «Copule zéro et faits connexes» (1922), «Impressionisme
et grammaire» (1920), «Le langage et la vie» (1926), «Traité de stylistique frangaise»
(1921).
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B pycckom jMHTBUCTMYeCKUTI JIUTepaType OOHA M3 CaMBIX PaHHUX
dukcarmmt mmenn Charles Bally mpuxogutcs Ha oceHb 1923 ropma, kxorma
I'.O. Bunokyp onyOmKoBajl CBOIO IIPOrpaMMHYIO cTaTbio «KyibTypa s3bI-
Ka (3aauy COBpeMEHHOIO A3BbIKO3HaHMs)» B 5-M HOMepe 3HaKOBOIO I
cBoero BpeMeHM XypHasia «Iledars n pesomorus». OH cTasl IepBbIM PYyC-
CKVM JIVIHTBVICTOM, KOTOPBIVI OPUIINaIBHO BBOAUT B PYCCKYIO TPagUIIIO
TpaHcKpummio banu (st Bally):

MuwunyTy BHUMaHME. B ocHOBOnOMNaratomem Tpyae me-Coccropa, M3aHHOM
ero yuenukamm (sic! — [I.B.) baiu u Ceuetis (Cours de linguistique générale.
ITapwx; JlosarHa, 1916), mMeeTcs], MeXIOy IIPOYMM, CJIeyIoIlee pacCyKaeHue:
«KakoBa 11051€3HOCTB SI3BIKO3HaHM? Majio KTo MMeeT 00 3TOM SICHOe IIOHSITVE.
Ho oueBnanO, HaIIp., YTO JIMHIBUCTVUKO JOJDKHBI MHTEPeCOBaThCA BCe, KOMY
IIPUIXOAWTCS OOpaImaTeCsl ¢ TeKCTaMyW — WCTOPUKM, PWIOIOTU M T. IL» [7,
c. 105].

I'.O. BuHOKYp Taxxe OHVM U3 HePBbIX OlleHMBaeT 10 JOCTOMHCTBY TO,
uTO OBUIO crertaHo it nossieHns «Kypca obmien muHremcTrkm» Coccropa
coctaButensmm «batiu n Cerreris»:

Cynpba sTont kuurn B Poccyn, MeXay IIpounm, sBJIsieTcsl 9yTh JIU He ca-
MBIM IUIa4€BHBIM (DAKTOM B MCTOPUM PYCCKOV JIMHIBUCTUKN. YXXe CeMb JIeT
MPOLIIO CO BPEeMEHM ee M3aHWs, a MeXIy TeM B MOCKBe mMMeercss camoe
Oorblitee 2 —3 5K3eMIDIIpa, 3HAKOMCTBA C KOTOPBIMU YAOCTaMBAETCS JIVIID Ma-
JIeHbKasl TPyIIIKa cyacTvBLeB. [lepeBor 3TOVI KHUTM — J1eJ10 HaCYIIHO Heoo-
xommmoe [7, ¢. 111].

AKTyasIbHOCTb IIpo0sIeMBl OOpesia TaKyIo CIIy, UTO yXKe B CJIeyIOoIIeM,
6-M HOMepe XypHasia «[legaTs 1 peBosIroIVisl» BHIIIUIA IIepBas pyccKas pe-
LeH3ust Ha mspaHHbn Bally v Sechahaye «Kypc obment muarBUcTiKm» Coc-
ciopa [48]. Periensus crajia pesyspTaToM MHTepeca ee aBTopa, M. H. Iletep-
COHA, K COBpPeMeHHBIM IIpoIleccaM B eBPOIIeVICKOV JIMHIBUCTHUKE, 1 He CITy-
4JayHO OHa ObUIa omyOsmMKoBaHa Iof, 3amiasueM «OOIIas JIMHIBUCTMKA».
B Hent anamsupyrorcs ogHoBpemeHHo Tpynabl @. ge Coccropa, E. Orro mn
A.A. TTorebHu. ABTOp, MO-BUAMMOMY, Ha TOT MOMEHT He COBCeM XOPOIIIO
3HaJ1 JKeHeBCcKOe JIMHIBUCTIYECKOe ODIIeCTBO, Cy/Is 0 HeOOBIYHO IIepe-
naue dpamvuinu Sechahaye na pycckuit asbik: Ceuiee(e). Ho 3aTo oH oTyimaHO
crpaBwics ¢ poHeTrdecKon TpaHcKpumimen dpamusmy Bally Ha pycckun
a3bIK banu: Ferdinand de Saussure. Cours de linguistique générale publié
par Charles Bally et Albert Sechehaye avec la collaboration de Albert
Riedlinger. Lausanne-Paris, 1916, c. 336. — ®epaunang ge Coccrop. Kypc
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10 ob1Ien IMHIBUCTYKe, U3naHHbI [apiem Baiu v Anpbeptom Certereit
B coTpyaHudectBe ¢ Anpbeprom Pummrepom. Jlozanna — ITapwek. 1916.
c. 336 [30, c. 26].

Hy>xHo ormeTuTh, uro B 1923 rogy B SMUIpaHTCKOM KypHale, M3JaBa-
emoM B [Ipare OesrorBapmericKovt InacIiopovi, HOSBIISeTCs IIePBbIN PYCCKU
nepeBop, aBTopckoro tekcra Charles Bally. Peub mmeT o ero MeTommdeckoM
3KcKypce “L’enseignement de la langue maternelle et la formation de
'esprit”, B KOTOpOM WCIIOJIB30BaH BapyMaHT HallMcaHMs ero MMeHu baiiu
[50, c. 52—53]. Ho BcitecTBue credeHMs: OOCTOATEIBLCTB paboTa He IOIY-
unrla IMPOKON n3BecTHOCT B Poccum. PasHoe Hammcanme dpamiimm cra-
HOBUTCSE pakTOM. BosmMoxxHO, 11osToMy ueThIpe ropa ciryctss M. H. Ilerep-
coH BHOBb ynommHaeT mms 1. barn, namvcas ero jaTuHCKUMMYI OyKBaMu
(Charles Bally) B cBoevt cTaTbe «SI3bIK KaK COIIMaJIbHOE SIBJIEHVE», KOTopasi,
IO CYIIEeCTBY, sBJIsieTCs HOK/IaZioM, IIOATOTOBJIEHHBIM K Ioe3ke B ITaprox
stetoMm 1925 roma:

Bally ormeuaer TaxXe, YTO IPWCYTCTBME M [Ia’Ke TOJIBKO IIPeCTaBIIeHNE
OpPYroro Jvila MOXeT BO3[EVICTBOBATh Ha HAlly pedb. DTO O4YeHb JIETKO Ha-
Ormomath Ha TesledpOHHBIX pasroBopax. HeBoIbHO BCITIOMIMHAIOTCS TaKXe CJIoBa
Toromns (MeprBeie mgymm): «Y Hac ecTh Takue My#Apersl, KOTOpbIe C IIOMEI-
KOM, VIMEIOIIIVIM [IBECT JIyIl, Oy/IyT TOBOPUTH COBCEM VHAYe, HEXEIIN C TeM, Y
KOTOPOro Mx TpucTa» M T.1. [31, c. 17]

Ciienyromme y4eHble, KOTOpbIe MOAep>Kal BapMaHT HamvcaHus da-
MWINW HIBemIapckoro yueHoro baiu, — sto B.H. Bonommuos un I'. K. [1a-
HWIOB. B cBoeM HayuHOM 0030pe «HoBernime TedeHws JIMHIBUCTYECKOV
MBICJI Ha 3amasie» Bostommuos ymessier ocoboe BHMMaHMe JKeHeBcKov
IIIKOJIe ¥ ee Ipe[CTaBUTeNIsIM, Cpeiyl KOTOPBIX BBIAEIIAIOTCS (PUTYpPBI
Ch. Bally 1 A. Sechehaye:

Hawnbostee sspkmM BbIpa’keHVEeM aOCTPaKTHOTO OOBbEKTMBI3MA B HACTOSIIIEe
BpeMsI SIBJISIETCS TaK Ha3bIBaeMas «KeHeBckas mkoa» PeprvHania e Coccro-
pa (ubIHe yxe ymepirrero). [Tpencrasnrerm 3Tot mKosibl, ocoderto Hlaprs baiu
(Bally), sBIstroTCS KpyHHEVIIIMIMM JIMHIBUCTaMM coBpeMeHHocTH. Hackospko
HerronyJisipHa B Poccymm mikosta @occrtepa, HACTOIIBKO MOITYJISIPHA I BIIVISITEIb-
Ha y Hac mkosia Coccropa. MOXXHO cKa3aTb, 9TO OOJIBIIIIHCTBO IIpeCTaBuTes e
HaIlleVl JIMHTBUCTUYECKOV MBICIIV HaxOISTCS II0Z, OIpefieJIeHHBIM BIIVISHVEM
Coccropa u ero yuennkos — baiiu v Cemant (Sechehaye) [12, c. 125—126].

B TO0 xe Bpems mossisierca mcciiegosaHue I1. Mensenesa «Popmaiib-
HBII MeTOJ B JINTepaTypoOBeleHWUN», B KOTOPOM BHOBBL IIpeficTaBjleHa
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dpanIly3ckad cTpyKTypaibHas 1koia [27, c. 75]. Oro masio nosop B. Bo-
JIOIIVHOBY BO3pasuTh eMy W HamoMHUTE O Bally, vicnionesys dpoHeTnde-
CKYIO TPaHCKpUIIIMIO baiiu:

ITpaBma, ToT BEIBOA, K KoTOopomy mpuxoput IT.H. Mensenes, yreepxnias,
4uTO (ppaHITy3CKMe JIMHTBUCTBL He OKa3aIvl BIIVITHVSA Ha OCHOBBI (DOPMasTiCTI-
YecKOV TIO3TVUKW, HaM IIpeICTaByIsgeTcsd He BIOIHe yOenmrernsHbM. Koneuro,
ecIIV VICTIOJIb30BaTh (POPMasIbHBINI METOJ, OTPAHMYNUTD €ro IIePBbIM HePUOIOM
(c1914 r. mo 1918 r. — 10 OTYETIIMBOMY XpOHOJIOrMYecKoMy fAesternio 1. Men-
BeleBa), TO caMo coOOVI pa3yMeeTcsl, 9YTO K Cepbe3HOMY U BIIOJIHE OTBETCTBEH-
HOMy JIMHTBUCTUYeckoMy MbliuleHnto Cocctopa, baiu m gp. dpyTypuctude-
ckue gextapanyuy B. IIIKJI0BCKOro HMKaKOro OTHOIIEHWs He MMeIOT. DTa cBoe-
obpasHas, IOIIyHay4Has, IOJIyIUTepaTypHas KOHKBIUCTA, OBVDKVIMAasl CBOVIMM
Y3KO-IIPOrpaMMHBIMI, OTHIOAL He 0OBEKTMBHO MCCIIEIOBATEILCKIMY, VIHTEpe-
camu, TOJIBKO IIPVBJIEKIa BHMMAaHVE K TeM IIeHHBIM IIpo0sieMaM, KOTOpble He
TOJIBKO PELINTb, HO JIa’Ke IPaBWJIbHO ITOCTaBUTh OKa3aJloch He B ee cwiax [14,
c. 206].

Mexny TeMm Tparckpunwio lapas Baiu (Bally) BosormiHos coxpansieT
TaKXe B CBoeM Tpyge «Mapxcusm u puiocodpus A3vika», IepBoe M3gaHue Ko-
Toporo onyonmkosaHo B 1929 rony, a BTopoe — B 1930-M [13; 14]. B HeM o8,
apryMeHTUpPYsl CBOIO TOYKY 3peHMs, KaTeropmdecky YTBepXKHaeT, 4TO
Hlapav baiiy — ofyiH M3 caMBIX 3HaYMMBIX COBPeMeHHBIX JIMHIBUCTOB.

Kpome xareropmdeckoro npmusHaHMs 3HAYMMOCTY )KeHEeBCKOT'O JIMHIBY-
cra, B.H. BosommnoB B cBoeM Tpyje ocoOoe BHMMaHMe yjiesisieT KOHIlel-
v Bally o «HecobcTBeHHOM TIpsAMONT peun Kak style indirect libre», «xpmu-
TUKe TMIIOCTasupylollero abcrpakTHoro oOwekTuBM3Ma Bally», BKIOUas
TaKke OTHEeIBHBINI 0030p, o3arsasieHHbIV «Bally m docciepuanip [13,
c. 3]e.

ITocste BbIXOMA TIepBOro M3gaHus «Mapkcusma u guiocoguu A3vika» cpa-
3y ObUIM OomyO/IMKOBaHBI JBe BakKHble pelleH3UNM. B omgHOV, HammcaHHOM
s1. JTost vt HanleuaTaHHOW B XypHaste «Ha rmrepatypHOM mocTy», coxpaHm-
JIach BOJIOIIMHOBCKas (poHeTmyecKas TpaHckpumys 1. baiu:

B obmiem s3pIKOBeneHVM (B «drutocodum s3bIKa») T. BorommmHos HaxomguT
[Ba HaIlpaBJIeHVI: a) «abcTpakTHeN» 00bexTnBm3M (P. . Coccrop, III. Baiu, Ce-
mers, A. Mevie) v 0) «MHIMBYUIYaJIVICTIT9ecKmi cyOobekTmBrsM» (K. Docrtep 1 mip.)
[26, c. 72].

¢ IIpvmepHo Torma e I'ycras Ilmer (1879 —1937) akTMBHO HauMHAET VHTEpPeCO-
BaThCs «Teopuen sKcrpeccuy Bally», KoTopast BXOOUT B KOHCTPYKTUBHYIO OIIIIO3M-
LIVIO C ero B3mIsgaMu Ha «duocoduro ciosa»: «HyXHO MHe ITpU3HATBCS B CIIefy-
IomeM: Teopus 3Kcrpeccunt Bally, obrieueHHas [j1g MeHs, TaK CKa3aTh, B IUIOTb U
KpOBb...» [39, c. 163 —164].
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Hpyras perieH3us BOVIeT B UCTOPMOTrpadmio TPaHCKPUIILIMM KaK 0CO-
Oast poHeTndeckas nepefada dpamwinu Bally Ha pycckuit a3bIK: bassu. Pe-
LeHs3uss ObUla HammcaHa QWIOIOrOM, JIMHIBUCTOM W KYJIBTYPOJIOrOM
P.O. Illop (1894—1939) n onybinmkoBaHa B odulMaIbHOM M3aaHUU Mu-
HUCTepcTBa 0OpasoBaHMs «PyccKuit S3bIK B COBETCKOM IIKosie». [Ipm sToM
VHTepecHO OTMeTUTh, uTo Lllop HemocpencTBeHHO IUTUIPYeT Ha PpaHITy3-
CKOM $13bIKe, CBsi3bIBas «1e-Coccropa» ¢ «Bangpuecom», «basvu» i «Metie»:

«La langue n’est pas une entité, et n’existe que dans les sujets parlants», —
rosopur Jte-Coccrop. V1 aHayIorMuHEIe 3aMeuaHysl MOXKHO YKasaTh Y JIF000T0 13
IIpeZICTaBUTeTIeVl «JIMHIBUCTUYEeCKOro oOwekTM3Ma» — y Bawmpmpwmeca, Baasu,
Merze [38, c. 151].

Cpasy npuBsiiekaeT BHMMaHVe HeOOBbIYHOe HanvicaHve damwumn baisu,
B KOTOPOM COYeTaIOTCs MPUHIINIIBI TpaHcamTepauyu (basiu) v poHeTIe-
ckomt TpaHckpunumm (baiiu), 9TO CBUAETEIBCTBYeT O KOPPEKTHOCTH U TO-
TOBHOCTM K KoMripomwmccy. Ilo-BunmmMomy, mies 3TOoro HamvcaHus Oblia
HoficKa3aHa criocobom mpomsHeceHns: Markoro [ [A] B Bally [bali], kotopoe
K 1915 romy BeIxOmuT 13 ynorpebienus [43, c. 205].

B psame myOmmkaruii, OSBUBIIMXCA B TOT Xe mepuof (pedb WaeT o
1928 —1931 romax), m3BecTHBIN cBoMM HoslemideckuM ctwiem I'. K. [Tanu-
JIOB TIOCJIeIOBaTeILHO IpuaepKuBaeTca npemioxennon I O. Bunokypom
TPaHCKPUIIIMIOHHOV HOpMBI bariu. B cBoert TesucHOM craThe «K Borpocy o
MapKCUYEeCKOVT JIMHIBUCTIKE»” OH OTKPBITO 3asBJISET, YTO «HamboJiee veT-
KO 0 KJTaCCOBOM $3BIKe CTaBsAT Borpoc TomcoH, Merte n baniu ("Le langage et
la vie. 1913 r.")» [18, c. 121], ¥ TpMBOAUT B KadecTBe IIpUMepa «KJIacCOBOI
Mepapxun» y HeMIleB yTBepxaeHue Bally o «ueTsipex dpopmax oOparrie-
HUs»: «TOBOPWIIM He TosibKo Verstehst Du? 1 Verstehn Sie?, Ho n Versteht
Ihr? n Versteht Er? (banu)» [18, c. 122]. B cBoei cTaTbe «MapKCUCTCKUT Me-
TOJI B JIEKCMKOJIOIMI» aBTOp cHoBa ccbutaeTcs Ha Charles Bally:

Kak nogmeTmnu baiiu v Barnpuec Ha 3anaje, a IlosmBaHoB y Hac, onvH 1
TOT e MHAVBVIYYM MOXeT Y4acTBOBAaTh (TO €CTb OBITh ITOT€HLVAIbHBIM WIe-
HOM OOIIeHNMs) B HECKOJIBKMX Pa3IMUHbBIX OOBeIVHEHNIX — KOJUIEKTVBaX, 00-
CITy>KVBaeMBIX KaKIBIVI CBOVIM SI3BIKOM WUIM VaJIEKTOM, TO €CTh COIIpVHAazIe-
KaTh OIMHOBPEMEHHO pa3HBIM II0 OXBaTy KOJUIEKTMBaM. B aToMm cirydae mHOm-
BIZ, COBMeIIIaeT 3HaHWe U YIOTpebIeHe HeCKOJIBKMX S3BIKOBBIX crcTeM. Ka-
Kas-HMOY/Ib TPYIIIa KyPCKMX KPECThSH-CEPEIHIKOB CIIYKUT B apMUU U COCTO-
WUT wieHaMy KommapTtiu [19, c. 59].

7 CraTpsl HallMcaHa Ha OCHOBe IIOKJIafla, IIpounTaHHOro 17 siHBaps 1928 roma Ha
Bcecoro3HoV KOH(epeHINI CJIOBECHVMKOB ITTIKOII [ losmTiipocseTa.
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Tor xe Meron mepemaum dpamwinm Bally coxpansiercs B «KpaTkom
odepKe MCTOPUM HayKM O S3bIKe, C IIPWIOXKEeHMeM IIporpaMMBI II0 "OCHO-
BaM si3bIkoBeneHs"» . K. Harmmosa (1931), B KOTOpOM >KeHEBCKUI yue-
HBIVI YIIOMSIHYT B OYepeIHOV pas:

[dpyruM, BecbMa BaXKHBIM yTBEPIKIEHVIEM COIIMOJIOTVYECKOV IIIKOJIBI SIBJIS-
€TCs TOT Te3WC, UTO KaXXIas colyaibHasl IPyIIa VIV IIPOCIIOVIKa VIMEeT CBO
0co0bIT s3bIK I auaiekKT. OO 3TOM € JOCTATOYHOV YETKOCTHIO 3asIBIISIEOT
Merze, bariu (Précis de stylistique,1920 r.), Tomcon u Illaxmaros [20, c. 16].

B xonme 20-x romos XX Beka peakosulerus XypHaia «Pycckag peub»
IpepblBaeT TPanuIIMIO WcIoib3oBaHus Hammcanus damwmn Charles
Bally Ha pycckoM si3bike Kak bailu, 3aMeHsid ero B O4epegHOM (TpeTheM)
HOMepe XypHasa 3a 1928 ron TpaHcaurepuposaHHon dopmont 1. baiau.
ITepBast o xpoHosIOrMM Iy OyIMKalis, B KOTOPOVI BBe[leHa HoBasl rpadpmka, —
31O cTaThs b. A. JlapuHa «O JIMHIBUCTMYECKOM M3y4YeHUN Topoaar:

Cpasaure Mblcib . basau: «PasroBopHas MpocTOHapOgHas pedb HpOIoil-
JKaeT CBOVI ITOCTYIIaTe/IbHBIV X071, TeM Doslee 0OecrIedeHHBIVI, YTO OH IIOfI3eMeH, —
OH TeueT KaK >XMBasl BOfa Mo, KPeIIKMM JIbOM KHVDKHOIO YCJIOBHOTO SI3BIKa;
3aTeM B OAVH IpeKpacHBIVI AeHb Jiell CJIOMaH ¥ ITyMHBIV IIOTOK IIPOCTOHAPOI-
HOTO sA3bIKa 3a/IMBaeT HeJIBVDKHYIO IIOBEPXHOCTD, BO3Bpallias el XKI3Hb U IBVDKe-
Hue». Llyrara Bally ipuseniena ms3 ero tpyna «Le langage et la vie» (1926. Paris,
Payot), mpruemM Ha3BaHVe KHUTM VI MM aBTOPa JIaHbI B opurmHaie [25, c. 68].

ABTOpOM BTOPOVI Iy OIMKaIMM, IOocBsIeHHOM Bally n HarteuaTaHHO B
TOM Xe TpeTbeM HoMepe XypHasla «Pycckas peub», ABJIeTcs yXXe 3HaKO-
Mbm1 Ham I'. O. Buaokyp, nyctusmmn B oOmxox Harvcaave baiu. OH BHOBb
oOparraercsi K JKeHeBCKOVI JIMHIBUCTUYECKIIA IIIKOJIe, HO yKe MO-IPyTroMy
IIOAXOAUT K HalMCaHMIO paMIyInm IIBeVIIapcKoro mpodeccopa:

To crwmcTyeckoe 0060coOsieHE, B KOTOPOM OKa3bIBAIOTCS MHBIE M3 ITUX
TEPMMHOB IV HOMVHATMBHBIX PEUYEHNI, CO3IaeT B pe3ysIbTaTe TaK Ha3. JIMHI-
BucTryeckme ke, Kak onpenenser basiu (Traité de stylistique francaise, I,
§99), aro — locutions toutes faites, T.e. kak ObI 3arOTOBJIEHHBIE pa3 HaBCerla
pedveBble IITaMITBI C OKOHYATEIBHO CJIOKMBIIVIMCS, OKaMEHEBIIVM CHHTaKCH-
JecKVM IIoCTpoeHVieM. ba14u cOBepIIIeHHO CIIpaBelyIMBO yKa3bIBaeT, YTO pedb,
MOJIBb3YIOIIasicst 3TMM ITammiamu de bonne foi, To ecTh ¢ OTHBIM TOBEpYIEM K
VIX CJIOBAPHOMY 3Ha4eHWIO ¥ MWHYS X KOHBEHIIMOHAJIbHOe Ha3HaUeHNe, eCTh
HpU3HAK KYJIBTYPHOTO ITPOBMHIIMAJIM3MA, TOTO, YTO OH HasbiBaeT demi-cul-
ture. DTO He 3HAYUT eIlle, OJJHAKO, UTO IITaMIIbI JIMIIIEHBI CBOEVT 0CODOVI II0JIO0-
JKUTEJIBHOV POJTU B CTWINCTHKe [8, c. 90].
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B 1929 romy Bunokyp mposoipKaeT IIBeMIIapCcKylOo TeMaTHKy B CBOem
HOoBOM3AaHHOM KHUTe «KyJibTypa s3blKa», Ife OH HUTUPYeT TPy KeHeB-
ckoro koiwterm «Le Langage et la vie. Linguistique générale et stylistique,
mécanisme de [’expressivité linguistique, langage transmis et langage acquis.
L'enseignement de la langue maternelle et la formation de l'esprit (Bally, 1926) n
KOHCTIeKTHI JleKiym Coccropa, «M3HaHHBIX II0 3aIliiCKaM ero CIyIIaTeIsIMy,
npodpeccopamm II1. basiu n A. Cemies, rieps. m31. 1916, BTopoe — 1922» [10,
c. 27]. B nccrienoBaHmm CyIieCTBeHHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCS TO, UTO 3aciTy-
ront Hlapsist bari mpusHaeTcs 1eATeIbHOCTD €ro He TOJIBKO KaK TeopeTHKa,
CO37IaBIIIETO CBOe yueHMe, HO U Kak VccilefioBaTesIsd, HaIJIaHO IoKa3aBlile-
ro NPUKJIAIHYIO CYIIy JaHHOV aKaJeMUYHOV IVCIUIUIVHBL «...[I0cjIe KHU-
1t basau "Traité de stylistique francaise" mokaspiBaTh BO3MOXHOCTH IIPU-
KJTa[THOTO S3BIKO3HAHMS yKe 3HaumuTesIbHO jlerde» [10, c. 34]. B 1930 romy
BBIXOIUT ouepenHoN 41-11 ToM «DHIIMKIONeANYeCcKOro cjloBaps», B KOTO-
POM CTaThsl O CTWINCTMKE IOCBsIleHa HOBOVI Teopum basiu:

Yuenmne o C[Twmictuke] dpanirysckoro smarsucta basau (Ch. Bally. Traité
de stylistique francaise, 2 T., 1921, 2 n311.) MICXOAWT M3 PacCMOTPEHMS SA3bIKa KaK
CVICTEMBI BEIPA3UTEIIbHBIX CPEJICTB, YacThI0 — JIOTMYECKNX, 9acThi0 — 3MOIIVO-
HaIbHBIX (adpdexTrBHbIX) [40, c. 354].

Hammcanue «basau» BoctipunsTo Takxke JL IT. SIKyOmMHCKIM, KOTOPBIV B
1931 romy omyOimkoBasl B cOOpHUKe «SI3BIKOBeIeHVE ¥ MaTepuaan3M»
CBOIO JOKYMeHTa/IbHO-aHAINTH4YecKyto paboty «®D. [Je Coccrop o HeBO3-
MOXXHOCTM S3BIKOBOVI NONUTUKYM»S. Hacuer yrBepxmenus @. me Coccropa,
YTO «B M3BECTHOM CMBICJIE MOXXHO OJHOBPEMEHHO TOBOPUTH O He3MeHsie-
MOCTU ¥ M3MEeHsIeMOCTH 43BIKOBOTIO 3HaKa», aBTOP BbIIBUIaeT KOHTpapry-
MEHT, HeIIOCPeJICTBEHHO CChUIasiCh Ha JKeHEeBCKOTO yueHoro baiiu:

2ro 3ameuvanme Coccropa msgarenu ero «Kypca» basau m Cement conpo-
BOXIIAIOT CJIeYIONIMM IIpVMedYaHyeM, pa3pyIlaroIiyM, KCTaTy CKas3aTb, ero
KaXYIIyIocs «IMaleKTUIHOCTb»*. .. [Ipumedanne basiu v Celllest coBepIlieHHO
HpaBWIBHO XapaKTepusyeT mosumyro Coccropa: y HeTo IeVICTBUTEIFHO B IIep-
BOM CJIydae WIIeT pedb O HeBO3MOXKHOCTM [JIsI TOBOPSIIVIX M3MEHSITh S3bIK, BO
BTOPOM — 00 M3MEeHSeMOCTH sI3bIKa BO BpeMeHm [41, c. 91].

* beu1o Obl ommmbouno ynpekats e Cocciopa B TOM, YTO OH, IIPUIMCHIBAs
A3BIKY JIBa IIPOTVMBOIIOJIOXKHBIX KadecTBa, WIIOTUeH WIN HapajoKcalleH; IIpo-
TUBOIIOCTaBJIEHEM IBYX OpOCKmX BbIpakeHUN («deux termes frappants») on
XOTeJI TOJIIBKO KPeIKO IIOAYepKHYTh Ty VICTMHY, UTO S3bIK IIpeoOpasyeTcs: Oe3
TOTO, YTOOBI TOBOPSIIIe MOIJIV €ro IIpeoOpa3oBbiBaTh. MOXKHO Takke CKa3aTh,
49TO OH HepmocsiraeM (intangible), Ho 1 Hem3MeHsieM (inaltérable).

8 Joxuzap SIKyOMHCKOTO, IIpOoYNTaHHBI B [0CcymapcTBEHHOM MHCTUTYTe pedeBOil
KyJIbTypbI 5 okT0ps 1929 ropa.
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B maHHOM cilydae JIIOOOIIBITHO OTMETWUTh, YTO TOJIBKO TOOM paHee
SIkyOMHCKII 3aMeHWI HalvcaHue PyccKom ci10BodopMbl basiu Ha dppas-
11y3cKyIo Bally B cBoem KpuTydecKom 1Ty OsimKaty, Halpas/IeHHOV IIPOTUB
I''K. JanwioBa (BMAMMO, YTOOBI OTTPaHUYMUTE ce0sl OT OIIOHeHTa ¥ Iapu-
pOBaTh ero BO3paKeHms):

Kak otHOCMTCS, B TakoM ci1y4ae, [laHmIoB K y4eHnro Bally o AByx OCHOBHBIX
TeHIEHINSAX-PYHKIINSAX S3bIKa: VHTEIUIEKTYaIbHOV (KOMMYHUKATVIBHOVI?) W
3KCITPeCCUBHOV? DTOT BOITPOC TeM OoJlee 3aKOHEH, UTo, ey JJaHMIOoB SBIsdeT-
sl CTOPOHHVIKOM IIpVIMaTa 3KCIIPeCCUBHON (PYHKUMM (a 1M046K0 B STOM CMBICTIE
MOXKHO ITOHSTB €T0 YTBEPIKIIEHNe, UTO K1accobas Ipupofia si3blka Hamboslee OT-
YeTJIVIBO BCKPBIBAETCS IMEHHO IIPY aHaJIV3€ ero B SKCIIPeCCUBHOV (PYHKIVIN),
TO CTOPOHHVIKOM IIpVMaTa 3KCITpeccHBHOV (PYHKIM siBisiercs v Bally; ecym
Bally canTaeT, 9TO IMEHHO 3KCIIPECCHs CO3/IaeT HOBBIE CJIOBA U BRIPAKEHISI, TO
[aHWIOB yTBepXXIaeT, UTO «OypPHBIN POCT CJIOBOTBOPYECTBA» €CTh «OBEIIeCTB-
JIEHVIe SKCIPeccum». <...> DKCIIPECCUIO OH OTOXECTBJISIET CO CMiuleM Vi IIPUoII-
Xaetcsl B 3ToM K Bually; omHaxo m Bally nopsepraetcst «1iepepaOoTke»: B CTUITE
HanboJIee OTYeTIINBO BCKPBIBAETCA K4accobas Ipvpona sa3bika [42, c. 50 —52].

l'omoM 1103Ke OT3BYK MHTEHCUBHBIX IIBEVIIaPCKO-PYCCKMX KOHTAKTOB
IIOCJIePEBOJTIOIVIOHHOTO IIePofia, XOTS M CJleTKa IPUITIYIIeHHbIV, Halllesl
oTpakeHue B BplleanieM B 1933 romy mepBoM mepeBoe Ha PyCCKUM S3bIK
«Kypca mo obmemy s3pikosHaHmMio» Coccropa. Torma vMs mIBemiapcKkoro
yderoro Charles Bally 6vu10 TIepemato dpopmamm II1. bassu [35, c. 3, 20, 27],
II.B. [35, c. 27] v apas basvu [35, c. 261], KaHOHM3MPYS, TaKUM 00pa3oMm,
criocob ero Hanvicanus baivu.

Vnesi sToro HeoObluHOro criocoba HammcaHMs ObUla IIperjIoXKeHa
P.O. lllop u BoctipuusgTta A.M. CyxotuHbM (1888 —1942), KOTOpBIN, Kak
wieH «Opdorpacdpmuaeckont kommccunt AH CCCP», 6pU1 CTOPOHHMKOM TaK
Ha3bIBaeMOVI «IIPAKTUUeCKOV TPaHCKPUIILINI». MOXHO TOJIBKO JOIYCKaTh
3a0uHyio postb C. KaplieBckoro B IpMHATUM pellleHs O HallCaHUN VIMe-
Hu Bally xax bassu, HO 3T0 ocTaeTcsa B cpepe moramok. PakT, ogHAKO, 3a-
KITIOYaeTcsl B TOM, UTO Oylarofapsi CBOMM IVIaBHBIM «PacIPOCTPaHUTEIISIM»
Ch. Bally i A. Sechehaye coOcCIOPMAaHCTBO «B IIOCJIIEOKTSIOBPCKYIO 3IIOXY» OKa-
3bIBaeT BJIVISIHME Ha Pl PyCCKIX YUeHbIX (Hambosiee M3BeCcTHbIe Cpefy HUX —
Hyproso m IlemkoBckuit), a Takke Ha aBTOPOB HEKOTOPBIX IITKOJIBHBIX
yuebHmKoB (Hamp.: Kapyebexuii C. IToBTOpUTEIIbHBIVI KyPC PYCCKOTO S3BbIKa.
M. : T3, 1928). OcoObm1 mHTepec npeacTasisieT pereHsusd I'. K. [lanmiosa
«fIspiKoBenbl  3amama», IIOCBAIEHHAs IIEPBOMY PYCCKOMY II€PeBOIY
A.M. Cyxornna «Kypca obment smuarsuctukm» Coccropa. B aTon perensum
10 HeM3BeCTHBIM IIPUYMHAM He TOJIBKO He YIIOMMHAaeTCs AesiTeJIbHOCTD CO-
craBurenent Ch. Bally n A. Sechehaye, HO v OTCYTCTBYIOT B Oubimorpadirde-
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CKOM ommcaHuM mx mMeHa [21, c. 3]. B 1936 rogy B.A. I'odpman B cBoeit
KHUTe «SI3BIK JIMTepaTypbl: OYepKM ¥ 3TIO[bl» BOCCTaHaAB/IMBaeT yIOTpeO-
JIeHVie BapyaHTa HanvcaHws baiiu: «"VIHTeHCMBHOCTD ITpeicTaBIeHns ", 110
BbIpakeHMIO ppaHIty3ckoro juHrsucta Il basiu» [16, c. 49].

Het pocraTouHbIX CBefIeHNV O Ipolieccax TPaHCKPUIIIINY, CBA3aHHBIX C
BapMaHTaMy HaIlvicaHUs MeH Bally vi npyTvix IIpeficTaBuTesIeN XeHeBCKO-
ro CTpyKTypanmsMa, ¢ KoHa 30-x romos XX Beka 1 BO BpeMst Bropon mu-
PpOBOTI BOVHBEL MOXXHO TOJIBKO ITPeAIIONIOKNUTh, YTO B TOT IIepUOf, B Hay4-
HOVI KOMMYHVKAIIUV MeX/Ty JIMHIBUCTaMI BCTPEYarOTCsl B OCHOBHOM Bapw-
aHTbl Harmvcauus baiu v baivu, TTIOCKOJIBKY B PYCCKOM s3BIKe TpaHCIINTe-
panys JBOVIHBIX COIVIACHBIX B PaMMIMAX MHTeHCUPUIIMPYeTCs BO BTOPOU
nonosuHe 40-x rogos XX Beka. B 1946 romy I'. O. Bunokyp B pykonucu pa-
60Tl «O0 M3yueHMM s3bIKa JIMTEPaTypPHBIX ITPOU3BEIEeHUN» IIUTUPYEeT
kHUru Bally «Traité de stylistique frangaise» (1921) w «Le langage et la vie»
(1926), ocraBuB, ogHako, dppaHIly3ckoe HamvcaHue ero nmenu [10]. B Tom
Xe rogy B «Ouepkax IIO MCTOpUM pycckoro peaymsma» [ A. I'yKoBckui
yXe MCIIOJIb3yeT BapMaHT HamvcaHusa «baiiu»: «BOIIpOCUTesIbHAsl M BOC-
KIIMIiaTeIbHas dpasa — 3TM KOHCTPYKIMIM CeMaHTUYeCK! ¥ MHTOHAIIVOH-
HO OJIM3KM MHOTAA 10 Hepas3IM4MMOCTH, KaK 3TO IoKasasl basiu, Bbinaga-
IOT 3 THUIIa 0OBIYHOM PpasbI-cyXaeHus» [17, c. 51].

Bosponusmurica B 50-e roger XX Beka B Poccunt vHTepec K JIMHIBUCTY-
4JecKkom mpoOsieMaTHKe He ocTaBwl Oe3 BHMMaHMsA 1 IipefcTaBuTesiei Ke-
HeBCKoro yHmBepcureTa. COOTBETCTBOBasIa CBOEMY BpeMeHU U M3aTeslb-
CKasg IIOJIMTMIKA co3fgaHHOro B 1952 rogy m oTpaXaBIlero akTyaJlbHbIe
Hay4Hble JVCKYCCUM XypHasia «Bompoce! sI3bIKO3HAHVS», OPUIINATIBHOTO
opraHa PyCCKOV JIMHIBUCTUYecKoV obmectseHHOCT. IlepBoHadasibHO
ObUT BEIOpaH ITyTh IPAMOVI KOH(PPOHTAIMM C Oyp>KyasHOV JIMHIBUCTUKOM
B stmile JKeHeBCKOM IIIKOJIBI I COCCIOPMAHCTBA’, TaTCKOV IJI0CCeMaTUKM W
aMepUKaHCKOro CTpyKTypaimsma. Bo Bropomt monosmHe 1950-x ropmos
Ky pHaJl OTpaXkaeT VICCIIeIoBaTeIbCKIe IIPOIIecchl yke Ooslee 0OBEKTUBHO.
Ho Bo BCTynmTeNIbHOM cTaThe IHepBOro HoMepa «Bommpocos g3bIKO3HaHVIS»
Bally B xommiaamyM Saussure n Sechehaye momagaroT moz yaapsl Mae0I0T-
veckom Kputukn. Bsraner basiu u Ceues Ha TO, 9TO «BCsIKasd, Jaxe caMast
IpocTasi, vifes Mo CyIeCcTBy HellepeaBaeMa» M UTO «SI3bIK JaeT JIMIIb cXe-
MaTVU4YeCcKUi 1 U3BpallleHHBII 00pa3», Oe3are/UIAIIMOHHO OTBePrHYThl Kak

° Eme /1. Beemenckuin B IpeduciIoBuit K IepBOMy pPyccKoMy mspaHmo «Kypca
oOIIIert JIMHTBUCTVIKV» OMUIIMAIIBHO OTBepraeT cocclopuancmpfo, KpUTUKYSL ero 3a
TO, UTO OHO BBIIOJIHSAET «3allpOCBhl» VI «COLMAIBHBIN 3aKa3» «eBPOIIEVICKOro 00-
IIecTBa», KOTOpble HY)KHO pelllaTh «Hay4YHO yOennTeIIbHO», «B KJIaCCOBBIX MHTepe-
cax Oypxyasum» [35, c. 19—20].
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HeHay4YHble ¥ OOBSIBJIeHBI OIaCHBIMW ¥ 3apa3HBbIMM, IIOCKOJIBKY «HEKOTO-
pBle JIVHTBVCTBI M3 CTPaH HapOIHOV I€MOKPATUW ellle IIPOIOJDKAOT Tsi-
HYyTb 3a cODOVI Ipy3 TaKMx BO33peHUI» [22, c. 4—5]. ®epaunanga ge Coc-
ciopa u JKeHeBcKyro 1Koy, wieHamyn Kotopon O0sutn Bally m Sechehaye,
3aKJIeVIMWIV, OIIpefle/IVB KakK IIpeficTaBuUTesiert «Oyp>KyasHOro s3bIKO3Ha-
HVsI», PacIIpOCTpaHWUTesIeN MIeaIVCTIIeCKMX Vel M KaK CTOSAIINX B OC-
HoBe (prytocodumn «aMeprUKaHCKMX VIMIIEPUAIVICTOB» M «peaKIIMIOHHBIX ce-
MaHTUKOB».

«CoumorornaecKuy» IMOOXox K SI3bIKY, JeMOHCTPATVBHO BBIIBUIAEMBIV B
OypKyasHOM sI3BIKO3HaHMM, B yueHnM fe Coccropa ¥ ero IIKOJIbI Ha CaMOM fie-
JIe TIPMBOMNUT K OTPUIIAHMIO OOIIIeCTBEHHOVI CYIIIHOCTH sI3bIKa [22, c. 8].

C BompocaMy OOIIECTBEHHOrO pasBUTHSA $I3BIKa, a TAaKKe C M3ydeHMeM
CTpOS SI3BIKOB TECHO CBSI3aHO OIIpefesieHye CYIIHOCTY SI3BIKOBOIO 3HaKa. DTa
rpo0sieMa 3aHMMAET BUIHOE MECTO B 3aI1a[HOEBPOIIETICKON MIEaTCTIUECKOT
mvHrBUCcTVIKe. [TpobiieMy SI3BIKOBOTO 3HaKa IbITaics paspemmts e Coccrop;
3TOT BOIPOC — OOVH W3 LEHTPAIBHBIX B CEMaHTMYeCKo drtocodpmm. SI3bIK
OOBSIBIISIETCST CYICTEMOVI 3HAKOB, BBIPAXXAIOIINX IIpefcTaBiieHms (vmen). Borrpoc
0 SI3BIKOBOM 3HaKe, 3HAYEHWM, [IOHSITUN M OTPaKaeMOW 3TUM ITOHSATHEM JIeVi-
CTBUTEJIBHOCTY, BOIIPOC O COLIVIAJIBHOVI MOTMBMPOBAHHOCTM 3HAYEHWII SI3BIKO-
BBIX 3HAKOB B CTPYKType OOIIIeHapOIHOTO SI3bIKa, O HEITPOM3BOJIBHOCT SI3BIKO-
BOT'O 3HaKa B OTHOIIIEHWI TOBOPSIIETO MHIVBU/IA M O XapaKTepe €ro «IIpoms3-
BOJIBHOCTV» B OTHOIIEHMW O003HAYaeMOro — BCe 3TO UPe3BbIUAIHO BaKHBIE
BOIIPOCHI ¥ JIJISI COBETCKOTO, MapKCVCTCKOIO SI3bIKO3HaHMS. [ToHMMaHMe s3pIKa
KaK CHCTeMbl 3HAKOB MOKET OBITh MCTOJIKOBAHO M B MaTEPUAJIMCTIYECKOM U B
VIeaINCTUeCKOM ayXe. VIMEHHO MeaIncTidecKoe VICTOJIKOBaHVe CYIIIHOCTI
SI3BIKOBOTO 3HAaKa SIBJISIETCSI KPUTEPUeEM IIpY OLeHKe «coryosiormnsmMa» e Coc-
CIOpa ¥ ero MIKOJIEI [22, c. 9].

INosuTuBucTIgecKast prytocodus, coCToINas Ha BOOPYXeHUN aMepVKaH-
CKVMX VIMIIEPUAJIVICTOB, I B OCOOEHHOCTM «IIIKOJIa» PeaKI[MOHHBIX CEMaHTMKOB,
OXOTHO TT07TB3yeTcst KoHIenmen me Cocciopa. CeMaHTMKM TakKe CBOIST de-
JIOBEYECKYIO Peub K OTBJIEUEHHOV, He CBSI3aHHOW C OOBeKTVBHBIM MUPOM CH-
creMe 3HaKoB [22, c. 10].

Haxe akamemuk V1. V1. MelaHMHOB KPUTMKYeT caMoro ce0si, Iomdep-
KMBasl «aHTUMCTOPUIIN3M CBOVIX IIOCTPOEHU» U VX IeVICTBUTE/IBHOE «COB-
HajieHre CO CXeMaMV CMHXPOHMCTYECKOV JIMHIBUCTUKW COCCIOpoBcko20 TV-
ma» [29, c. 174]. B naHHOM CiTy4ae, OHAKO, MHTEPeC BbI3bIBAET He CTOJIBKO
HenpuHsTHe Meostorny «Coccropa M ero IIKOJIbI», CKOJIBKO CII0CO0 Harm-
caumst pamvmiit Bally n Sechahaye: ObIsT OTBEprHYT IepPBBIV CIIOCOO HaIM-
caumst dammtvm Bally (Baasu), BeposITHO, KaK 4acTb POPMaIMCTUIECKO
JIMHTBUCTUYECKOV MPaKTUKM 10 Mappa I 4acTh KOHTeKCTa CaMOW JIVHT -
BUCTUKM Mappa, " cfejlaHa MOIBITKAa JIETUTMMUPOBATh HEKOHBEHIIVO-
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HaJIbHOe HallMcaHMe C yOBOeHHBIM .41 — basiul®. B ma"nom ciioBodopme
KaHOHMYeCKOe TpaHCIIUTeppOBaHye BXOIUT B OCTPYI0 KOH(MPOHTAIINIO CO
C1r10ocoOOM IPOM3HOIIIeHN MIMeH, II03TOMY OHa He JI0JDKHa OBITh MCIIOIb-
30BaHa Kak odwuiasibHas HopMma. TeM He MeHee IMEHHO TaKOV BapyMaHT
HammcaHusl ObUI BKIIIOUeH He Kyda-HMOyIb, a B HPOrpaMMHYIO CTaTbIO
XypHasia «Borpoce! aspikosHaHmsa». Kpome Toro, «ycrapepmas», XOTd U
HOMyJIApHask TpaHCKpuIms baisu, KoTopas cumTasach «OypiKyasHOM»,
«PEBOJTIOIIMIOHHO-(POPMAIIVICTIUECKOV» VTV «MAaPPUCTCKOVL/ sipeTIaecKoin,
3aMeHeHa COOTBETCTBYIOIIEeN yXy BpeMeHV HOBOWM300peTeHHOVI aBTOpU-
TETHOV OKKa3MOHAJIBHOV TpaHciauTepanuet basiu [22, c¢. 4]. D10 moipkHO
ObUTO MOCTaBUTH TOUKY B CIIope 00 3TajloHe HamvcaHws aMwIny IIBevi-
IIApCKOTO y4eHOro, TeM Ooslee uTO OyKBayIbHasl TpaHCIIUTepallVsl VHO-
CTpaHHBIX VIMEH ¥ (paMWWIN CTAaHOBUTCS PYCCKOM BCceoOIer m3aaTesnb-
ckovt Hopmort. B arom myxe O.C. AxmaHoBa ettte B 1953 rony B cBoevt craTbe
«I'moccematmika JIym EntbMciieBa» MCIIOIB3yeT HOBYIO cJioBOpopMy basiu.

Ho B 1954 romy coObITisi IpMHMMAIOT HEOXWUIAHHBI 000poT. B mep-
BOM HOMepe XypHasla «Bompockl S3bIKO3HAHMS» IIOSBIIIETCS CTaThd
P.T. IlnorpoBckoro «O HEKOTOPBIX CTMIMCTUUECKMX KaTeropusix», B KOTO-
povi OH oOparraeT crielajIibHOe BHUMaHMe Ha «KJIacCUPUKamio o1leHou-
HbIX 3KcIipeccunt, npenyaraemyio . Banu», v nutupyet tpyan Ch. Bally
«TpakraT 110 (ppaHITy3CKOV CTWIIMCTMKe»!l. DTOT mpuMep oKasaJics 3apa-
sutentbHBIM, [InoTpoBckoMy cpasy mocienosail Bsa. Be. ViBaHOB, KOTOpBIN
B cBoen perieH3un o Exu Kypriosude HeomHOKpaTHO MCIIONb3YeT CII0BO-
dopmy baitu:

..3T0 — IIpencMepTHBIN TPpyA banu. Pabora Kypwiosuya ormmaaercs or
vccrenoBauys bailu B ABYX OTHOIIIEHMSX: BO-TIepBBIX, banu crpemwmics pmaTh
YMCTO CYHXPOHMYECKOE JIVIIIb C OTHEJIBHBIMIU VCTOPUYECKMMM SKCKYpPCaMu;
BO-BTOPBIX, KaK BepHBIN yueHUK e Cocciopa, OH cTapasics TIIATeIbHO pasrpa-
HVYWTH «3aKOHBI, OTHOCAIIMECS K 0003HavaIoIeMy» (TO ecTb (POHETITIECKIIe)
Y «IIpaBwWIa, OIIpeersieMble IIPUPOIoVt 0bo3HauaemMoro» (pabdora bailu penmt-
s Ha o3arIaBjIeHHble TaKMM obpasoM gactm) [23, c. 130].

10 B mzpannoM B 952 ronmy JI. A. Bysnaxosckum , Kypce pycckoro mmreparypHOro
SI3bIKa» «yABOEHHBIE COIVIACHBIE COXPAHSIOTCS B COOCTBeHHBIX MMeHax: Pycco (dp.
Rousseau), basau, bassu (dp. Bally), Je-Coccrop» [5, c. 255].

11 «3210 pasHOOOpasMe 3MOIMOHAIPHO-OIIEHOYHBIX 3Ha4YeHWII, VX KadeCTBeHHOe
pasave o0HAPYXWIOCh yXKe IIPV IepPBBIX IIONBITKAxX MX KIaccudmkaimm. Cps.,
HaIpvMep, KIaccudUKaIMIO OLIEHOUHBIX 3KcIpeccurs, npemiaraemyo L. bavm
(cm. Ch. Bally. Traité de stylistique francaise. Vol. 1, 3-e éd., Geneve, Georg, Paris,
Khncksieck, 1951: 175 n ci1.) (Bally 1951)» [32, c. 64].
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CxitagpiBaeTcs OIIyIeHVe, YTO B JIMHIBUCTMKE HaCTYII IIOBOPOT, U
viM Bally Ha1u1o TOUHBIN 1 IPUeMJIEMBIV CIIOCO0 CBOero HalcaHVs.

B cnoxmBmerics cutyanymy, moXXauayvi, CaMblil SIPKUV 1 aBTOPUTETHBIV
HpvMep yHoTpebsIeHns 3TOV TPaHCKPUIIIINY MOXKHO OOHAPYXUTh B CTaThe
«/ITorm obcyX/ieHns: BOIIPOCOB CTWIMCTUKM» TaKOro OecIpucTpacTHOTO
ydeHoro, kak B.B. Bunorpanos. Ony0imKoBaHHBIVI MaTepuasl, O Cylile-
CTBY, SIBJIsieTCsl OCOOBIM BUJIOM OT4YeTa O ITpofieJIaHHOM paboTe 1 BMecTe C
TeM IPeBPallaeTCs B IIPOrPaMMHYIO JeKIapario:

Crofia ke IIPMMBIKAET XapaKTEPUCTMKA IKCIIPECCUBHBIX KayeCTB PasHBIX
JIEKCVYECKVX CPECTB $3bIKa. DTOW 3MOIMOHAIBHO-9KCIIPECCUBHOM CTOPOHE
pedn HeKOTOpble SI3bIKOBenbl (HampmMep, baiu, Coiies u mp.) mpuUparoT oc-
HOBHOE 3HadeHVe [PV OTTPaHMYeHUM IIpeaMeTa M COAePIKaHMs CTVIINCTUKI
oT cdpep MCCIIeNOBaHNS, 3aKPEIUIEHHBIX 3a IPYTVIMU JIMHIBUCTITIECKVIMIL IVIC-
UIUIMHaMu [6, . 64].

3aTeM CJIeflyIOT aBTOPCKMe YTOYHeHMs O IepBOMCTOYHMKAX, Cpefau Ko-
TOPBIX HaxOIAT MeCTO IIMTMpOBaHHbIe OocHOBHBIe ITyOrmKkarimy Charles
Bally na dppanirysckom gseike: Ch. Bally. Le langage et la vie. 3-e éd. Zurich,
1935. P. 79—-109; Traité de stylistique francaise. Heidelberg, 1909;
2-e éd. Heidelberg, 1930—1931; 3-e éd. Geneve-Paris, 1951 [6]. Cam daxkT,
uyto B.B. Bunorpanos, 6eccMeHHBIN IJ1aBHBIN pelakTop XypHasia «Borpo-
CBI SI3BIKO3HAHWS» M OffHA 13 Hanboslee aBTOPUTETHBIX (PUTYP COBETCKOTO
S3BIKO3HAHMS TOTO BpeMeHM, BBICTYHayl IIpUBepKeHIleM (POHEeTMYecKOo
Iepefayn MMeHM >KeHeBCKOTO y4eHOro, TOBOPUT O TOM, YTO OH ObUI OT-
JIMYHO 3HAKOM C CUTyallyiell B eBpoIleVicKov JIMHrBucTuke. Hosasd cioBo-
dopma Ilapav baiu Gojtee cOOTBETCTBYeT IIBeMIlapCKO-POMaHCKOMY IIpO-
VI3HOIIIEHUIO 1 TOUHee IlepejaeT 3BYKOBOVI COCTaB MIMEHM.

Tem BpemeneMm B 1954 romy P.A. Bynmaros mspaer Tpyn «VI3 mctopum
A3BIKO3HAHWS», YHOTpedisis csioBodopmy basau [4, c. 5 m o], a B 1955-m
BBIXOIUT W3 IledaTu MHepBblvi pycckum nepesop, Tpynaa Ch. Bally, osarnas-
sleHHBIVI «OOIIIast JIMHIBUCTYIKA M BOIIPOCHL PpaHITy3CcKOro s3bika». Ilepe-
Bomuvky vspganvs E. B. Benrnerr u T. B. Berrnen ¢ cornacus P. A. Bymarosa
VIV TI0f], €T0 BIVSAHMEeM KaK IPVHIINI Iepefadl MMeHM )XeHeBCKOIo yJe-
HOI'0o IpMHMUMAaIOT TpaHcauTepanyio: [lapas basiu. SToT mopxon 6bU1 HOf-
nepxaH B.I'. AnMmoHwm, KOTOpPBIVI B cBOel craThe «PasBuTme cumHTaKcude-
ckomt Teopum Ha 3anage B XX B. M CTPYKTypaI3M» FOBOPUT O CUCTEMe U
TpakToBKe III. basau [1, c. 51, 54] u, ecTecTBeHHO, LIUTUPYET TOJIBKO IIO-
SABVIBILIUVICS PYCCKMU ITepeBo, «O0Iert IMHTBUCTUKI ¥ BOIIPOCOB ppaH-
IIy3CKOTO si3bIKa». Ta ke IpakTMKa cOXpaHsieTcs U IIpu IlepeBofe Ha pyc-
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CKUM A3BIK MOHOTpaduu «Traité de stylistique francaise» [45], B KoTopoM 11e-
pesomunk K. A. Hormama (1928 —2009) ynorpebiser dopMy HammcaHWs
basau. C Beixogom 3Toro msganus B Poccum opunmaabHO yTBepXKIaeTcs
TeHAeHIVA Nepegaun nMenn Ch. Bally mocpencrsom TpaHcauTepupoBaH-
Hovt popmbl basau ¢ ynBoeHHBIM -4-: basau [3]. B 1965 rogy momsITkm mipo-
TUBOCTOSITb 3TOVI yTBEPHOMBIIEVICS IIepeBOAUYECKON IIpaKTUKe [1eJIaioT
A.B. VcaueHKO ¥ peIKoIUIerusl yHUBEPCUTETCKOro yyeOHMKa «Teopmst m-
TepaTypbl». B cBoeM Tpyne «['paMMaTidecKuit CTpovl pyccKoro si3blKa B CO-
rocTasjieHnn co cioBaukuM. Mopdororusi» A.B. Vlcauenko npopgospkaeT
HOIUepKMBaTh «HEeKaHOHMYECKyIo» (pOpMy HalVcaHMs VMIMeHW IIBevIap-
CKOTo y4deHOro banu mpwu LHUTMpPOBaHWUM €ro HOBOIIepeBedeHHOV KHUIMU
«O011ast JIMHIBUCTYIKA M BOIPOCHL PPaHIIy3CKOIo si3bIka». TOT e crocod
HaIIMCcaHMs VICIIOIb30BaH U B «Teopuut siutepaTypel» (T. 3), Iie )KeHeBCKOTO
y4eHOT0 IPOAODKAIOT IpUYNCIILTh K yaeHMKaM Coccropa: «Hauao atomy
HampasiieHo nosioxw yueHuk Cocciopa sisbikosen, Ilapas Banu» [37,
c. 8]. B 1967 rony B cOopHmKe cTaTent «CeMMOTMKA ¥ BOCTOUHBIE SI3BIKI»,
msnanHoM Axanemuent Hayk CCCP, HeoxmpgaHHO HogsiigeTcs dopMa Ha-
rcanus basvu. OTBeTCTBeHHBIM peflakTopoM cOopHuKa 0pu1 FO. B. Poxe-
CTBEHCKIV, KOTOPBIN JOITyCKasl yIoTpeOsieHne B rtedaTut popMsl 1. baavu:

...HaBepHOEe, 1 BCE€ IIOCIIENYIOINE ITOKOJIEHMS JIMHIBUCTOB 6YJZLYT 3HaTb

uneu ®. ge Coccropa Takumy, Kakumu ux npencrasuu 1. bassu n A. Cers
[33, c. 24].

B cnenyromye rogpr, onHako, B KauecTse Befyllero crocoda rnepenadm
Bally ytBepxnaercss dopma basau. Jlvie B KOHIIe IPOILUIOTO BeKa IOSB-
JIIIOTCA 3NM30MYecKye IIONBITKY BOCCTaHOBUTH (POHETHUYecKoe Harlvica-
HVie IMeHV KeHeBCKOro JvHrBucTa — Ilapas banu [11, c. 6 u gp.], KoTopele
Ha JJaHHBII MOMEHT HeUTpaJn30BaHbl TpaJgulyeln Iepegadyl MHOCTPaH-
HBIX VIMEH Ha PyCCKUI SA3BIK.

IIpoBenenHbII 0030p BapMaHTOB Ilepedaylt VIMEHM IIBeVIapCKOro
marsucta Charles Bally Ha mpyriue McIosib3yomiye KUPWUINILY SI3bIKM TaK-
JKe BBISBIJI OITpeJle/leHHYI0 HesCHOCTb U BapuaTMBHOCTB: Ooyrapckmit —
Hlapa baiu (ban, bau, bai#, baiu); 6enopycckuit — Ilapav baai; pycckum —
Ilapas Basu (basvu, Baiu, Bai); yxpavrckuin — Ilapas Baiai; cepbexmit —
Hlapa baau v Hlapa Baju (Hamp., npwiaratesibHoe «bajujeba adpexTriBHa
CTWINCTVKa»); cioBatlkuit — Charles Bally (cp.: s Charlsom Ballym ‘c lapin
bavn’); xkasaxckuit — Ilapas basau vi np. B MakemoHvm Toxe cocyIecTsy-
10T ABe POPMBI B OTHOIIIEHUN «IIIBajIlapCKMUOT JIMHIBUCT» — OH TO [llapa
Baju, To llapa baau.
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Kax 3T0 HI cTpaHHO, HO (PaKT: MMeHa CTPYKTYPaJIICTOB IMEIOT Oojlee ueM
sKk30THYecKyto cyp0y. Kpome Charles Bally (Baiu, Basau, Basu), Taxoke Meamc-
166 (XeamceaveB) v maxke caMm Saussure HaCIUTBHIBAIOT He MeHee IIByX BapMaHTOB
HarcaHus VX yMeHn: Ha pycckoM Coccrop wim de Coccrop, Ha borrapckom @ep-
Ounand 0vo Coctop m Depdunand de Cociop, Uecnepcen n Ecnepcen (XKecnepcer) n
T.0. K HMM MOXHO 100aBUTP HEyCTaHOBJIEHHYIO IpadidecKyro Iepermady
VIMeH BO dppaHIty3ckoM s3bike Vendryes v Sechahaye (c artocrpodpamu vy 6e3)
U Ip., a TakKe B VX BapyaHTax Oyksamy KMpwuiniiel Bandpuec (Ha Gonrapckom
u dpaniysckom), Ceue (Ha dpaHIly3ckoM — ¢ amocrpodamm wmm Oe3) B
OTHEIBHBIX SI3bIKaX, B KOTOPBIX HaOIomaeTcs pa3HOOOTI B HaIIMCAaHVIVL.

ITpu untuposanum [lapas baiu B A3bIKaX, VICIIOIb3YIOIINX JIATVHCKI
asidaBUT, coxpaHsieTcsi opurnHaibHoe Hanwvicanve Charles Bally, mpydem
Ha JaHHBII MOMEHT TOJIBKO HEKOTOpble VCTOYHVMKM (B aHIJIMVICKOW U
dpaniysckon Bepcusix «CBOOOTHOM SHIIMKIIONEINI») ITPUBOAAT (POHETH-
yecKyro TpaHcKpunumio: aHril. Charles Bally (French: [baji]); dp. Charles
Bally [baji].

Ananms QIIyKTyallMOHHBIX ITpOIleccoB, HaOJIIofaeMbIX B HaIlMCaHUW
VMeHM IBeniiapckoro jmHreucta Charles Bally B pycckoM si3bIKe, HABOAUT
Ha HEKOTOpbIe BBIBOJIbI, KOTOpBIe TpeOyIoT koMMeHTapus. Kak Obl cTpaHHO
3TO HU BBIIVISZIEINIO U1l HEKOTOPBIX MccilefoBaresient uueosormii XX Beka,
npobiema Tpanckpunumit Charles Bally cyiiecTBoBasia B MepapXn3MpOBaH-
HOVI COBETCKOVI HayKe. DTOT BOIIPOC He TepsUl aKTyaJIbHOCTY V1 IlepuoauJe-
CKVM BO3HMKaJI, HeCMOTps Ha TeHAEHIINIO K IIeHTpaIM30BaHHO perjlaMeH-
tauyn (Bally, baiu, baivu, basau). Ilybrnvkanms pycckux HepeBofoB Tpy-
nos Charles Bally [2; 3] nmeeT HemmocpeicTBeHHOe BiIMsHIe Ha TPaHCKPUII-
LIMOHHBIe PaKTVKM B Pa3HbIX CJIABIHCKIMX Sg3bIKax: HallpuMep, bosrapckoe
HammcaHve baiu 4BiisieTcs HeNoCpeICcTBeHHBIM OTTOJIOCKOM PYyCCKO
TpaHCIUTepalyi, paclpocTpaHeHre KOTOPOy OBbLJIO IOCTaBjIeHO IOf, BO-
npoc B 1975 roy (Ha JaHHBII MOMEHT BeTpedaeTcd dpopMa HanvcaHus bau
¢ BapuaHTamMu ba#, baiu v Baiu). B HeKOTOPBIX CIIaBSHCKMX SA3BIKax IIOT,
CWIBHBIM BJIVITHVEM aHIJIMVICKOTO BO3HMKAIOT Kypbe3Hble CIydau: IIpo-
6mema Hammcanus Charles Bally cmeraercs ¢ dpamwvim Bally (pyc. Basau,
baavu, baiu; 6onr. baiu, basu, ba#, bau, baig vi Ip.) Ha MMsI OCHOBOIIOJIOX-
HVKa JKeHeBCKOW cTwIcTideckoi Teopun Charles, KoTopoe, B CBOIO Oue-
penp, Takke CTaHOBUTCS 00BeKTOM popmoTBopuecTBa (Llapav, Lllapa, Yapac
v Yapas).
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This article describes the results of a systemic study into the history of conveying the
name of the Swiss linguist Charles Bally by the means of Russian transcription, in the
20th-century linguistic discussions. The author reconstructs the history of introducing
Charles Bally’s works into Russian and Soviet linguistics, particularly, in the context of
the publication of Ferdinand de Saussure’s Course of General Linguistics. The article anal-
yses the variants of transcribing the name Bally in the works of G.O. Vinokur,
M. N. Peterson, V.N. Voloshinov, G.K. Danilov, B.A. Larin, L.P. Yakubinsky, V. V. Vi-
nogradov, and others. The author argues that the gradual codification of the baiau variant
was a result of ideological discussions in Soviet linguistics held in the 1920 — 1950s.

Key words: Charle Bally, transcription reception, diachronic orthography, structura-
lism, Geneva School of Linguistics.
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